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翻
譯
上
の
謬
見

　
此
本
に
是
非
翻
譯
に
就
い
て
何
か
書
い
て
く
れ
と
云
ふ
こ
と
で
あ
る
。
予
を

翻
譯
者
の
中
の
主
な
一
人
だ
と
思
つ
て
ゐ
る
も
の
と
見
え
る
。
さ
う
か
と
思
ふ

と
、
一
方
に
は
予
の
翻
譯
は
殆
皆
誤
譯
だ
と
し
て
、
予
に
全
く
翻
譯
の
能
力
が

な
く
、
予
の
翻
譯
に
全
く
價
値
が
な
い
と
言
ひ
觸
ら
し
て
ゐ
る
も
の
も
あ
る
。

　
近
頃
は
翻
譯
書
と
云
ふ
翻
譯
書
を
予
の
家
に
持
ち
込
ん
で
、
序
文
を
書
か
せ

る
こ
と
が
流
行
る
。
何
の
縁
故
も
な
い
人
が
皆
持
ち
込
ん
で
來
る
の
で
あ
る
。

中
に
は
衆
愚
が
お
前
の
序
文
に
信
頼
す
る
か
ら
不
本
意
な
が
ら
書
か
せ
る
の
だ

と
明
言
す
る
人
も
あ
る
。
又
文
字
や
假
名
遣
を
一
々
世
間
並
の
誤
字
、
假
名
遣

に
改
め
た
上
で
載
せ
る
人
も
あ
る
。
或
は
想
ふ
に
此
種
の
序
文
注
文
人
と
彼
誤

譯
指
擿
者
と
は
同
一
人
で
あ
る
こ
と
も
あ
り
さ
う
で
あ
る
。

　
予
の
翻
譯
の
疵
病
と
し
て
指
擿
し
て
あ
る
箇
條
を
見
る
に
、
な
る
程
と
頷
か

れ
る
こ
と
は
極
て
希
で
あ
る
。
小
説
脚
本
の
翻
譯
は
博
言
學
的
研
究
と
は
違
ふ
。

一
字
一
字
に
譯
し
て
、
そ
れ
を
排
列
し
た
か
ら
と
云
つ
て
、
そ
れ
で
能
事
畢
る

と
云
ふ
わ
け
で
は
な
い
。
故
ら
に
足
し
た
語
を
原
文
に
な
い
と
云
つ
て
難
じ
た

り
、
わ
ざ
と
除
い
た
語
を
原
文
に
あ
る
と
云
つ
て
責
め
た
り
し
て
も
、
こ
つ
ち

で
は
痛
癢
を
感
じ
な
い
。

　
　
　
　
　
　
「
ノ
ラ
」
の
實
例

　
近
頃
予
の
ノ
ラ
の
譯
文
に
就
い
て
云
々
し
た
人
が
あ
る
。
其
中
の
尤
も
滑
稽

な
も
の
を
二
三
話
さ
う
。

　
ノ
ラ
が
ク
リ
ス
マ
ス
の
木
を
持
た
せ
て
歸
る
男
を
、
予
は
「
傳
便
」
と
書
い

た
。
そ
れ
は
誤
で
、
昔
「
小
走
」
と
云
つ
た
も
の
、
今
の
西
洋
の m

essenger 

boy 

の
事
だ
と
、
心
得
顏
に
教
へ
て
貰
つ
た
。
所
が m

essenger boy 

を
我
國

で
早
く
有
し
て
ゐ
た
都
會
は
九
州
の
小
倉
で
、
そ
こ
に
始
て
傳
便
の
新
語
が
生

じ
た
の
で
あ
る
。
一
體
小
倉
は
妙
な
所
で
、
西
洋
で Litfass 

の
柱
と
云
ふ
廣

告
柱
な
ん
ぞ
も
、
日
本
で
は
小
倉
に
一
番
早
く
出
來
た
。
小
走
と
は
何
か
、
予

は
知
ら
な
い
。
江
戸
に
は
昔
使
屋
と
云
ふ
も
の
が
あ
つ
た
が
、
そ
れ
は
傳
便
と

は
違
ふ
。

　
予
は
ノ
ラ
の
家
の
「
前
房
」
と
云
ふ
こ
と
を
書
い
た
。
こ
れ
は
廊
下
の
や
う

に
な
つ
て
ゐ
る
所
だ
、
玄
關
前
の
小
座
敷
だ
、
玄
關
だ
と
教
へ
て
貰
つ
た
。
し

か
も
そ
れ
が
諾
威
の
家
で
は
と
丁
寧
に
こ
と
わ
つ
て
あ
る
。
前
房
が
廊
下
の
や

う
に
な
つ
て
ゐ
る
こ
と
は
、
西
洋
諸
國
皆
さ
う
で
あ
る
。
前
房
と
云
ふ
語
は
大

抵
ど
の
國
に
も
あ
つ
て
、
予
は
二
三
十
年
來
同
一
の
意
味
に
使
つ
て
ゐ
る
。
前

房
へ
の
戸
を
玄
關
へ
の
戸
と
書
け
と
教
へ
て
は
貰
つ
た
も
の
の
、
こ
い
つ
は
少

し
を
か
し
い
。
一
體
玄
關
と
は
禪
寺
の
門
だ
さ
う
だ
。
人
家
で
は
正
面
の
入
口

で
あ
る
。
玄
關
の
戸
は
あ
つ
て
も
、
玄
關
へ
の
戸
は
あ
る
ま
い
。
又
玄
關
の
前

の
小
座
敷
も
一
人
合
點
の
語
で
あ
る
。

　
　
　
　
　
　
飴
玉
と
マ
ク
ロ
ン

　
ノ
ラ
の
食
べ
る
菓
子
を
予
は
マ
ク
ロ
ン
と
書
い
た
。
そ
れ
を
飴
玉
と
書
け
と

教
へ
て
貰
つ
た
。
こ
れ
な
ん
ぞ
に
は
あ
つ
と
ば
か
り
に
驚
か
ざ
る
こ
と
を
得
な

い
。A

lm
ond 

を
入
れ
た M

acron 

は
大
き
い
ブ
リ
キ
の
罐
に
入
れ
た
の
が
澤

山
舶
來
し
て
ゐ
て
、
青
木
堂
か
ら
い
つ
で
も
買
は
れ
る
。
西
洋
の
女
が
マ
ク
ロ

ン
を
食
ふ
場
合
と
、
日
本
の
子
供
が
飴
玉
を
食
ふ
場
合
と
の
相
違
は
ど
の
位
違

ふ
か
、
少
し
考
へ
て
見
る
が
好
い
。
誰
や
ら
の
小
説
に
、
パ
リ
イ
の
女
學
生
二
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人
が
カ
ル
チ
エ
エ
・
ラ
テ
ン
の
下
宿
あ
た
り
で
マ
ク
ロ
ン
を
頬
張
り
な
が
ら
失

戀
の
話
を
し
て
ゐ
る
所
が
あ
る
。
あ
そ
こ
な
ん
ぞ
を
飴
玉
に
し
た
ら
、
さ
ぞ
面

白
か
ら
う
。
日
本
固
有
の
物
で
、
ふ
さ
は
し
い
も
の
に
し
て
書
け
と
云
ふ
教
で

あ
る
が
、
予
な
ん
ぞ
は
努
め
て
日
本
固
有
の
物
を
避
け
て
、
特
殊
の
感
じ
を
出

さ
う
と
し
て
ゐ
る
。
そ
れ
も
ふ
さ
は
し
い
物
な
ら
ま
だ
し
も
で
あ
る
。
日
本
固

有
の
物
に
し
て
、
し
か
も
ふ
さ
は
し
く
な
い
と
來
て
は
た
ま
ら
な
い
。

　
此
二
三
日
の
暑
さ
は
非
常
で
あ
る
。
何
一
つ
纏
ま
つ
た
物
は
書
け
な
い
。
そ

こ
へ
來
て
書
け
〳
〵
と
責
め
ら
れ
て
、
こ
ん
な
く
だ
ら
ぬ
物
を
書
い
た
。
ど
う

ぞ
惡
し
か
ら
ず
。
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